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รายงานการเดินทางไปราชการ ณ เมืองยอกยาการต์า ประเทศอินโดนีเซีย 
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๑. ชื่อโครงการ  

โครงการ Knowledge Sharing Program on Library Transformation Based on Social Inclusion 
(LTSI) 
 

๒. วัตถุประสงค์ 
เพ่ือแลกเปลี่ยนประสบการณ์และแนวทางปฏิบัติที่ดีของอินโดนีเซียในด้านการเปลี่ยนแปลงห้องสมุดบน
พ้ืนฐานของการมีส่วนร่วมทางสังคมให้แก่บรรณารักษ์จากประเทศที่เป็นภาคีใน Colombo Plan 
 

๓. ก าหนดการ 
โครงการฯ มีก าหนดจัดระหว่างวันที่ ๑๑ - ๑๘ สิงหาคม ๒๕๖๗ โดยมีก าหนดการ ดังนี้  

Date Time Activities 
11 Aug. 24 - Arrival 
12 Aug. 24 09.00 - 10.30 Opening Ceremony 
 10.30 – 12.00 Introduction Session & Ice Breaking 
 13.00 – 17.00 In-Class Session I; 

 Overview on LTSI Program in 2023 
 Understanding the LTSI Program 

13 Aug. 24 08.00 – 12.00 In-Class Session II; 
 Introduction to the success stories of LTSI Program 
 Advocacy and Synergy of LTSI Program 
 Monitoring and Evaluation of LTSI Program 

 13.00 – 17.00 In-Class Session III; 
 Community Engagement of LTSI Program 
 Reporting Method of LTSI Program 

14 Aug. 24 07.30 – 10.00 Field Visit I; 
Visit the Library and Archives Office of Magelang Regency 

 10.00 – 14.35 Field Visit II; 
Visit the Library of Ngablak Village at Srumbung District, 
Magelang Regency 
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15 Aug. 24 07.30 – 11.30 Field Visit III; 
Visit the Library and Archives Office of Gunung Kidul 
Regency 

 11.30 - 15.30 Field Visit IV; 
Visit the Library of Pengkol Village at Nglipar District, 
Gunung Kidul Regency 

16 Aug. 24 09.00 – 11.00 Action Plan Development 
 11.00 - 11.30 Evaluation Session 
 13.00 – 14.00 Closing Ceremony 
17 Aug. 24 08.00 – 12.00 Cultural Excursion 
 13.00 - …… Free Schedule 
18 Aug. 24 - Departure 

 
๔. สถานที ่

ณ โรงแรม Royal Malioboro Hotel by Aston เมืองยอกยาการ์ตา ประเทศอินโดนีเซีย 
 

๕. หน่วยงานผู้จัด 
๑) Ministry State Secretary of the Republic of Indonesia 
๒) The National Library of the Republic of Indonesia 
๓) The Colombo Plan Secretariat 

 
๖. หน่วยงานสนับสนุน 

๑) Magelang Regency Office 
๒) Gunung Kidul Regency Office 

 
๗. กิจกรรม 

๑) การบรรยายในห้อง โดยมีวิทยากรบรรยาย ๖ หัวข้อ ดังนี้  
๑.๑ Overview on LTSI Program in 2023 and Understanding the LTSI Program 
๑.๒ Introduction to the Success Stories of LTSI Program 
๑.๓ Advocacy and Synergy of LTSI Program 
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๑.๔ Monitoring and Evaluation of LTSI Program 
๑.๕ Community Engagement of LTSI Program 

๑.๖ Reporting Method of LTSI Program 

๒) การศึกษาดูงาน โครงการฯ จัดให้มีการศึกษาดูงานห้องสมุด ๔ แห่ง ได้แก่ 
๒.๑ Library and Archives Office of Magelang Regency 
๒.๒ Library of Ngablak Village at Srumbung District, Magelang Regency 
๒.๓ Library and Archives Office of Gunung Kidul Regency 
๒.๔ Library of Pengkol Village at Nglipar District, Gunung Kidul Regency 

๓) การน าเสนอ Action Plan  
๔) การทัศนศึกษาเชิงวัฒนธรรม ณ Museum Sonobudoyo  เมืองยอกยาการ์ตา ประเทศอินโดนีเซีย  

 
๘. ผู้แทนไทย คือ นางสาวลินดา พืชสี ต าแหน่งบรรณารักษ์ช านาญการ กลุ่มพัฒนาทรัพยากรสารสนทเศ 

ส านักหอสมุดแห่งชาติ กรมศิลปากร  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
๙. สรุปสาระของกิจกรรม 

๙.๑ การบรรยายในห้อง (๑๒ - ๑๓ สิงหาคม ๒๕๖๗) ประกอบด้วย ๖ หัวข้อ ดังนี้  
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๑) Overview on LTSI Program in 2023 and Understanding the LTSI Program 
วิทยากร:  Chaerul Umam บรรณารักษ์ หอสมุดแห่งชาติประเทศอินโดนีเซีย 
ในปี ๒๐๒๓ โครงการ Knowledge Sharing Program on Library Transformation Based on 

Social Inclusion (LTSI) ภายใต้หัวข้อ “Strengthening the Role of Public Libraries for Promoting Local 
Community Welfare” จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๑๒ - ๑๘ พฤศจิกายน ๒๕๖๖ ณ หอสมุดแห่งชาติอินโดนีเซีย และมี
การศึกษาดูงานที่ Perpustakaan Lubang Buaya, Cipayung, East Jakarta มีผู้เข้าร่วมโครงการ ๑๐ คน จาก
ประเทศที่เป็นสมาชิก Colombo Plan ได้แก่ ลาว มาเลเซีย เมียนมา เนปาล ศรีลังกา และเวียดนาม ซึ่งเป็น
ผู้บริหารห้องสมุด บรรณารักษ์ และผู้มีอ านาจในการตัดสินใจ โดยมีจุดมุ่งหมายในการแลกเปลี่ยนประสบการณ์
ของบรรณารักษ์จากประเทศอินโดนีเซียในการเปลี่ยนรูปแบบห้องสมุดโดยยึดหลักท่ีให้ประชาชนมีส่วนร่วมมากขึ้น
เพ่ือให้สามารถตอบสนองต่อความต้องการของคนในชุมชนได้ดียิ่งขึ้น หัวข้อที่วิทยากรบรรยายในโครงการ ได้แก่ 
Positive Deviance and Library Transformation Program, Library Transformation Strategy Improving 
Information Services (Books and ICTs),  Library Transformation Strategy Community Engagement 
และ Library Transformation Strategy Advocacy and Building Partnership 

ส่วนในปี ๒๐๒๔ โครงการ Knowledge Sharing Program on Library Transformation Based on 

Social Inclusion (LTSI) จัดขึ้นภายใต้หัวข้อ “Leveraging the Role of Public Libraries in Strengthening 

Local Community: Best Practices” ระหว่างวันที่ ๑๑ - ๑๘ สิงหาคม ๒๕๖๗ ณ โรงแรม Royal Malioboro 

Hotel by Aston เมืองยอกยาการ์ตา ประเทศอินโดนีเซีย  มีผู้เข้าร่วมจ านวน ๒๐ คน จากประเทศสมาชิก 
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Colombo Plan โดยมีวัตถุประสงค์ในการพัฒนาศักยภาพมนุษษย์ในประเทศที่ก าลังพัฒนาให้มีความต่อเนื่องจาก

โครงการในปี ๒๐๒๓ 

๒) Introduction to the Success Stories of LTSI Program  
วิทยากร: Perwitasari R., S. Hum บรรณารักษ์ หอสมุดแห่งชาติประเทศอินโดนีเซีย 

หลักการ Social Inclusion ในห้องสมุด คือการที่ห้องสมุดประชาชนเปลี่ยนพ้ืนที่ให้เป็นที่ที่ชุมชนใช้เป็น
สถานที่ที่ใช้แก้ปัญหาของคนในชุมชนเพ่ือพัฒนาคุณภาพชีวิตความเป็นอยู่ของตน และห้องสมุดถูกมองว่าเป็น
สถาบันหนึ่งของสังคมที่มีบทบาทส าคัญในระบบของสังคม ที่ต้องมีการออกแบบเพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่สังคม 
และการพัฒนาห้องสมุดประชาชนให้เป็น “Inclusive Library” ห้องสมุดจะต้องยึดหลักการปฏิบัติที่ส าคัญ คือ ๑)
จัดหาเทคโนโลยีใหม่ ๆ และมีการฝึกอบรมให้แก่คนในชุมชนโดยเฉพาะวัยรุ่น เพ่ือให้พวกเขาสามารถพัฒนา
ศักยภาพของตนและเป็นพลเมืองที่มีคุณภาพในรุ่นต่อไป ๒) ส่งเสริมให้ผู้หญิงมีความรู้ความสามารถมีความเข้มแข็ง
ผ่านการฝึกอบรมด้านงานฝีมือและการศึกษา ๓) พัฒนาทักษะของครัวเรือนบนพ้ืนฐานของทรัพยากรที่มีในชุมชน 
เพ่ือให้คนในครอบครัวมีฐานะทางเศรษฐกิจที่ดีขึ้นและพัฒนาชีวิตความเป็นอยู่ของครัวเรือน ๔) การท าให้ห้องสมุด
เป็นสถานที่ที่กระตุ้นให้เกิดความคิดสร้างสรรค์ เพ่ือรักษาและก่อให้เกิดประโยชน์แก่วัฒนธรรมท้องถิ่น ๕) 
ห้องสมุดควรเป็นสถานที่ที่สนับสนุนให้คนในชุมชนมีความสามารถเป็นเจ้าของกิจการ รวมถึงการสร้างโอกาสใน
การท างานใหม่ ๆ เพ่ือเพ่ิมรายไดแ้ละสร้างความอยู่ดีมีสุขให้แก่ครอบครัวและชุมชน  

กลยุทธ์ที่ใช้ในการเปลี่ยนรูปแบบของห้องสมุด (Library Transformation Strategy) ได้แก่ ๑) การ
วางแผน โดยมีการออกแบบห้องสมุดและทรัพยากรสารสนเทศให้เหมาะสมให้คนในชุมชนสามารถใช้ประโยชน์ได้
สูงสุด  ๒) การลงมือปฏิบัติ โดยการให้พ้ืนที่ห้องสมุดเป็นสถานที่ในการแบ่งปันประสบการณ์  มีทรัพยากร
สารสนเทศที่เป็นแหล่งความรู้ และเป็นพ้ืนที่ในการฝึกทักษะที่ส่งเสริมอาชีพการงาน ๓) การก าหนดดัชนีชี้วัด 
ประกอบด้วย จ านวนผู้ใช้ห้องสมุดเพ่ิมมากขึ้น จ านวนที่ชุมชนมีส่วนร่วมกับกิจกรรมห้องสมุดเพ่ิมขึ้น จ านวน
กิจกรรมห้องสมุดถูกน าเสนอผ่านสื่อมีมากขึ้น จ านวนของหน่วยงานที่ท างานร่วมกันกับห้องสมุดมีมากขึ้น  ๔) การ
ส่งผลต่อความกินดีอยู่ดีของคนในชุมชน  

ขั้นตอนในการเปลี่ยนห้องสมุดให้เป็นที่ที่คนสังคมมีส่วนร่วม ประกอบด้วย ๑๔ ขั้นตอน คือ ๑) การพัฒนา
แนวนโยบาย ๒) การเลือกหน่วยงานที่จะมาท างานร่วมกัน ๓) การก าหนดวัตถุประสงค์ ระยะเวลา และกิจกรรม 
๔) การเตรียมการฝึกอบรมให้แก่วิทยากร ๕) การเตรียมให้หน่วยงานท้องถิ่นเพ่ือฝึกอบรมให้แก่ชุมชน ๖) การวาง
นโยบายในการฝึกอบรมกิจกรรมให้ชุมชน ๗) การประชุมผู้มีส่วนได้ส่วนเสียในระดับชาติ ๘) การประชุมผู้มีส่วนได้
ส่วนเสียในระดับจังหวัด ๙) การให้ค าปรึกษา ๑๐) การรวบรวมเอกสาร สื่อ ภาพ ที่แสดงให้เห็นผลจากการจัด
กิจกรรม ๑๑) การประเมินและการให้ค าปรึกษา ๑๒) การให้คนในท้องถิ่นแต่ละที่ร่วมกันเรียนรู้การท ากิจกรรม
ของแต่ละท้องที่ ๑๓) การแลกเปลี่ยนองค์ความรู้กับคนในประเทศอ่ืน ๑๔) การเผยแพร่กิจกรรมผ่านสื่อใน
ระดับชาติ  
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๓) Advocacy and Synergy of LTSI Program 

วิทยากร: Dedy Junaedhi Laisa บรรณารักษ์ หอสมุดแห่งชาติประเทศอินโดนีเซีย 
Advocacy คือ ขบวนการหรือขั้นตอนในการกระท าในฐานะตัวแทนของห้องสมุดประชาชนในการ

ระดมทุนเพ่ือให้ห้องสมุดสามารถจัดหาทรัพยากรสารสนเทศที่จ าเป็นต่อความความต้องการของผู้ใช้ที่เปลี่ยนแปลง
ไปตามยุคสมัย หรือการกระท าของบุคคลหรือหน่วยงานที่โน้มน้าวให้บุคคลที่มีอ านาจในการตัดสินใจในระดับ
ท้องถิ่น ภูมิภาค ระดับชาติ และระดับนานาชาติ ช่วยสนับสนุนในด้านเงินทุนหรือก าหนดนโยบายที่สนับสนุนการ
ด าเนินงานของห้องสมุด ซึ่งเป้าหมายส าคัญของการ Advocacy คือ ๑) เพ่ือให้เกิดการสนับสนุนกิจการของ
ห้องสมุดอย่างยั่งยืน ๒) เพ่ือส่งเสริมให้เกิดการท างานร่วมกันระหว่างห้องสมุดกับหน่วยงานต่าง ๆ ๓) เพ่ิมการใช้
ประโยชน์จากทรัพยากรที่มีในท้องถิ่น โดยขั้นตอนของการท า Advocacy มีดังนี้ ๑) การตั้งเป้าหมาย โดยต้องระบุ
ให้ได้ว่าห้องสมุดต้องการอะไรในการจัดกิจกรรมห้องสมุดที่จะช่วยแก้ไขปัญหาของคนในชุมชน ๒) การก าหนด
กลุ่มเป้าหมายที่ห้องสมุดจะเข้าไปพูดคุยเจรจาเพ่ือขอความช่วยเหลือด้านเงินทุนสนับสนุน ๓) การก าหนด
ระยะเวลาในการด าเนินขั้นตอน Advocacy  

 
๔) Monitoring and Evaluation of LTSI Program 

วิทยากร: Ajeng Istyarini  บรรณารักษ์ หอสมุดแห่งชาติประเทศอินโดนีเซีย 
การน า โปรแกรม Management Information System (MIS) เข้ ามา ใช้ ในการติดตามและ

ประเมินผลการด าเนินงานและการจัดกิจกรรมห้องสมุดประชาชนในประเทศอินโดนีเซีย และน าข้อมูลดังกล่าว
พัฒนาคุณภาพของการจัดกิจกรรม เป็นการใช้ประโยชน์ข้อมูลและนวัตกรรมเทคโนโลยีการสื่อสารเพ่ือติดตาม
ความก้าวหน้าของกิจการห้องสมุดที่อยู่ในภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วประเทศ ที่อยู่ในพ้ืนที่ทุรกันดาร และใช้ข้อมูลจาก
โปรแกรม MIS ในการสนับสนุนให้เกิดการพัฒนาศักยภาพของผู้บริหารห้องสมุดและบรรณารักษ์ในการใช้ข้อมูล
และเทคโนโลยีในการปฏิบัติหน้าที่ตามความรับผิดชอบ รวมทั้งการใช้เทคโนโลยี MIS ในการพัฒนาการท างาน
ห้องสมุดให้สามารถจัดหาทรัพยากรสารสนเทศ และจัดกิจกรรมให้เข้าถึงความต้องการของคนในชุมชนได้อย่าง
เหมาะสม  

การน าโปรแกรม MIS มาใช้ช่วยให้ผู้บริหารห้องสมุด ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย ผู้ให้การสนับสนุนด้านเงินทุน 
และผู้ปฏิบัติงานในห้องสมุดสามารถเห็นความก้าวหน้าของการด าเนินงานของห้องสมุดอย่างเป็นรูปธรรม  โดย 
บรรณารักษ์ผู้ปฏิบัติงานในห้องสมุดประชาชนในประเทศอินโดนีเซียจะเป็นผู้ป้อนข้อมูลการปฏิบัติงานและการ
ด าเนินงานของห้องสมุดของตนเป็นรายเดือน รายไตรมาส เข้าในโปรแกรม จากนั้นโปรแกรม MIS จะประมวลผล
และวิเคราะห์ข้อมูลว่ากิจกรรมส าเร็จถึงขั้นตอนไหน และโปรแกรมสามารถประเมินทรัพยากรสารสนเทศที่มีใน
ห้องสมุดว่ามีผู้มาใช้งานมากน้อยเพียงใด คอลเล็กชั่นและกิจกรรมของห้องสมุดเหมาะสมกับกลุ่มผู้ใช้ในชุมชน



๘ 
 

หรือไม่ และใช้ข้อมูลดังกล่าววางแผนการจัดกิจกรรมต่อ ๆ ไป นอกจากนี้ผู้บริหารห้องสมุดยังใช้ข้อมูลที่ได้จาก
โปรแกรม MIS น าเสนอความก้าวหน้าของกิจการห้องสมุดแก่ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียหรือผู้ให้การสนับสนุนด้านเงินทุน
ห้องสมุด เพ่ือกระตุ้นให้เกิดการระดมทุนและสนับสนุนด้านเงินทุนอย่างต่อเนื่อง   

 
๕) Community Engagement of LTSI Program 

วิทยากร: Vira Farhana บรรณารักษ์ หอสมุดแห่งชาติประเทศอินโดนีเซีย 
Community Engagement Library คือ กระบวนการท างานที่ห้องสมุดท างานร่วมกับสมาชิกในชุมชน 

และห้องสมุดท าหน้าทีเ่ป็นสถานที่ท่ีอ านวยความสะดวกให้แก่ชุมชนเพ่ือตอบสนองในสิ่งที่คนในชุมชนต้องการ ผ่าน
ทางการจัดหาคอลเล็กชั่นและสร้างกิจกรรมที่ช่วยแก้ปัญหาให้แก่คนในชุมชน ซึ่งในประเทศอินโดนีเซียเป้าหมาย
ส าคัญในการสร้าง Community Engagement คือ เพ่ือสร้างห้องสมุดให้เป็นศูนย์กลางของการเรียนรู้ ให้เป็น
สถานที่ทีส่ามารถพัฒนาคุณภาพชีวิตของคนในชุมชนผ่านการบริการด้านข้อมูล ความรู้ และเทคโนโลยี 
 หลักการส าคัญในการสร้าง Community Engagement ได้แก่ ห้องสมุดท างานร่วมกับสมาชิกในชุมชน
โดยยึดโยงกับปัญหาหรือความต้องการของคนในชุมชน ห้องสมุดจะเป็นสถานที่ที่อ านวยความสะดวกให้แก่คนใน
ชุมชนผ่านการจัดกิจกรรมต่าง ๆ เช่น การฝึกอบรมทักษะที่จ าเป็นในการท างาน การฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการ การ
จัดสัมมนาให้ประชาชนเข้าร่วม เป็นต้น นอกจากนี้ห้องสมุดต้องค านึงถึงการบริการและจัดกิจกรรมที่ครอบคลุมคน
หลาย ๆ กลุ่มในสังคม (Social Inclusion) เช่น ชาวนา เยาวชน ผู้หญิง นักเรียน ผู้สูงอายุ หรือผู้ใช้ที่ มีความ
ต้องการพิเศษ เป็นต้น 
 ขั้นตอนในการออกแบบบริการและกิจกรรมห้องสมุดที่เพ่ิม Community Engagement ประกอบด้วย ๑) 
การระบุปัญหาของชุมชน โดยห้องสมุดและคนในชุมชนจะต้องร่วมกันวิเคราะห์และพิจารณาว่าชุมชนของตนก าลัง
ประสบปัญหาอะไรและต้องการอะไรเพ่ือท าให้ชีวิตความเป็นอยู่ของคนในชุมชนดีขึ้น ๒) การก าหนดกิจกรรมที่จะ
สร้าง Community Engagement ที่ห้องสมุดสามารถอ านวยความสะดวกให้แก่ชุมชนท าได้ ๓) การก าหนด
กลุ่มเป้าหมาย โดยห้องสมุดจะต้องเลือกกลุ่มเป้าหมายที่ชัดเจนที่เหมาะสมกับกิจกรรมและบริการที่จะจัดขึ้น ๔) 
การพัฒนาแผนการจัดกิจกรรม โดยการรวบรวมข้อมูลจากผู้เข้าร่วมกิจกรรม ผู้ปฏิบัติงาน ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย มา
วิเคราะห์และน ามาปรับปรุงแผนการท ากิจกรรมให้มีความเหมาะสมมากยิ่งข้ึน  
 

๖) Reporting Method of LTSI Program 
วิทยากร: Muhammad Irsyad Alfatih บรรณารักษ์ หอสมุดแห่งชาติประเทศอินโดนีเซีย 

การจัดท ารายงานผลการด าเนินของห้องสมุดเพ่ือน าเสนอแก่ผู้บริหารในระดับท้องถิ่น ผู้บริหาร
ระดับประเทศ ผู้บริหารระดับนานาชาติ ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย หรือผู้ที่ให้การสนับสนุนด้านการเงิน จ าเป็นต้องมีการ
น าเสนอที่แสดงถึงความยั่งยืนของกิจกรรมห้องสมุดและการมีส่วนร่วมของคนในชุมชน กล่าวคือ รายงานผลการ



๙ 
 

ด าเนินงานที่ห้องสมุดจัดท าจะต้องแสดงให้เห็นว่าห้องสมุดจะมีการจัดกิจกรรมที่สร้างการมีส่วนร่วมของคนใน
ชุมชนอย่างยั่งยืนอย่างต่อเนื่อง และห้องสมุดควรมีการเผยแพร่รายงานนี้ให้สาธารณะได้รับทราบ และรายงานควร
ท าให้มีความน่าดึงดูด ที่ผู้อ่านในวงกว้างสามารถเชื่อมโยงหรือเกิดความรู้สึกร่วมได้ เนื้อหาของรายงานของ
ห้องสมุดควรสามารถเป็นแรงบันดาลใจและส่งผลต่อสังคมในการเป็นแรงผลักดันให้ผู้บริหารคนอื่น ๆ น าไปปฏิบัติ
ตามได้ นอกจากนี้เนื้อหาในรายงานผลการด าเนินงานของห้องสมุดยังเป็นเครื่องมือส าคัญในการโน้มน้าวผู้มีส่วนได้
ส่วนเสียและผู้ให้การสนับสนุนด้านเงินทุนที่จะให้การสนับสนุนงานของห้องสมุดต่อไป  

เนื้อหาของรายงานผลการด าเนินงานควรประกอบด้วย การบอกเล่าเรื่องราวที่แสดงถึงบทบาทและ
กิจกรรมที่ห้องสมุดสร้างความเข้มแข็งให้กับชุมชน ส่งเสริมให้คนในชุมชนรักการศึกษาเรียนรู้ และมีชีวิตความ
เป็นอยู่ที่ดีขึ้น การรายงานเกี่ยวกับการเปลี่ยนพ้ืนที่ห้องสมุดให้มีความน่าใช้และแบ่งโซนการใช้งานได้อย่างดี หรือ
เน้นเนื้อหาเกี่ยวกับการท างานเชิงรุกของห้องสมุดที่พยายามเข้าไปมีส่วนร่วมกับชุมชนและจัดบริการและกิจกรรมที่
ปรับให้เข้ากับความต้องการที่มีการเปลี่ยนแปลงของคนในชุมชน นอกจากนี้ผู้จัดท ารายงานอาจเพ่ิมเนื้อหาที่
เกี่ยวกับผลจากการด าเนินงานของห้องสมุดเกี่ยวกับเรื่องธรรมดาเล็ก ๆ น้อย ๆ แต่เป็นเรื่องท่ีส าคัญ เช่น โครงการ
หนังสือเล่มแรกของเด็กเล็ก (a Child’s first book) หรือการฝึกอบรมเชิงปฏิบัติการเพ่ือสร้างความยืดหยุ่นใน
สังคม (Resilience) ที่ไม่ว่าคนในชุมชนจะประสบกับปัญหาอะไรก็ตามพวกเขาจะสามารถกลับมาด าเนินชีวิต
ตามปกติได้อย่างรวดเร็ว เป็นต้น   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
๙.๒ การศึกษาดูงาน (๑๔ - ๑๕ สิงหาคม ๒๕๖๗) 
โครงการฯ ได้จัดให้มีการศึกษาดูงานห้องสมุดประชาชนทั้งหมด ๔ แห่ง ดังต่อไปนี้  

๙.๒.๑ Library and Archives Office of Magelang Regency 



๑๐ 
 

 

ห้องสมุดประชาชนและหอจดหมายเหตุประจ าเมือง Magelang เปิดให้บริการแก่สมาชิกในชุมชน โดยจัด
ให้มีทรัพยากรสารสนเทศที่ตอบสนองต่อความต้องการของชุมชนที่มีความต้องการหลากหลาย ได้แก่ หนังสือ และ
หนังสือที่อยู่ในรูปแบบ ebook เพ่ือให้บริการผู้ใช้ที่ส่วนใหญ่เป็นนักเรียนนักศึกษาที่อาศัยอยู่ในชุมชนใกล้ห้องสมุด 
นอกจากนี้ห้องสมุดยังสร้างพ้ืนที่ให้ส าหรับเด็กเล็กให้เข้ามาใช้บริการเพ่ือเป็นการปลูกฝังนิสัยรักการอ่านตั้งแต่วัย
เด็ก  

 
 



๑๑ 
 

๙.๒.๒ Library of Ngablak Village at Srumbung District, Magelang Regency 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ห้องสมุดประชาชนประจ าหมู่บ้าน Ngablak เป็นห้องสมุดที่ให้ประชาชนในชุมชนมาใช้ประโยชน์จาก

พ้ืนที่ของห้องสมุดโดยให้เป็นพ้ืนที่ในการขายสินค้าที่ชาวบ้านผลิตขึ้น เช่น ผลิตภัณฑ์แปรรูปจากสละ ขนมและ
อาหารที่ท าขึ้นจากวัตถุดิบในท้องถิ่น น้ าผึ้ง เป็นต้น โดยมีบรรณารักษ์ของห้องสมุดเป็นผู้ช่วยในด้านการฝึกอบรม
ทักษะต่าง ๆ ให้ชาวบ้าน เช่น วิธีการแปรรูปสละ การออกแบบฉลากติดบรรจุภัณฑ์ การประชาสัมพันธ์สินค้าผ่าน
ช่องทางออนไลน์ เป็นต้น ในขณะเดียวกันสมาชิกในชุมชนก็สนับสนุนกิจการของห้องสมุดโดยการร่วมมือกันปลูก
และดูแลสละในพ้ืนที่ส่วนกลางของหมู่บ้าน และน าเงินที่ได้จากการขายสละมาช่วยสนับสนุนการด าเนินงานของ
ห้องสมุด  

 
 



๑๒ 
 

๙.๒.๓ Library and Archives Office of Gunung Kidul Regency 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ห้องสมุดประชาชนและหอจดหมายเหตุประจ าเมือง Gunung Kidul ได้ปรับเปลี่ยนรูปแบบการให้บริการ

และจัดกิจกรรมโดยให้คนในชุมชนเข้ามาใช้พ้ืนที่ในห้องสมุดเพ่ือช่วยส่งเสริมให้เกิดความเป็นอยู่ที่ดีให้แก่คนใน

ชุมชน เช่น ใช้พ้ืนที่ด้านหน้าห้องสมุดเป็นลานกิจกรรมออกก าลังกาย ปรับให้บริเวณด้านในของห้องสมุดให้เป็น

สนามเด็กเล่นขนาดย่อม และอ านวยความสะดวกคนในชุมชนให้ใช้พ้ืนที่ห้องสมุดในการซ้อมเล่นดนตรีพื้นบ้าน เป็นต้น  

 

 

 

 

 

 

 



๑๓ 
 

๙.๒.๔ Library of Pengkol Village at Nglipar District, Gunung Kidul Regency 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 ห้องสมุดประชาชนประจ าหมู่บ้าน Pengkol มีจุดมุ่งหมายที่ต้องการปรับพ้ืนที่ใช้สอยและการจัด
กิจกกรรมให้สนองตอบต่อความต้องการของคนในชุมชนอย่างตรงจุด โดยได้เปิดโอกาสให้ชาวบ้านในหมู่บ้านเข้ามา
มีส่วนร่วมในการออกแบบกิจกรรมที่ชาวบ้านสนใจและสามารถพัฒนาคุณภาพชีวิตของชาวบ้านได้ ซึ่งกิจกรรม
ดังกล่าวได้แก่ การตั้งกลุ่มแม่บ้านที่มีความสามารถด้านการท าผ้าบาติก และการท าผลิตภัณฑ์แปรรูปจากวัตถุดิบที่
มีในหมู่บ้าน โดยมีบรรณารักษ์และเจ้าหน้าที่ห้องสมุดอ านวยความสะดวกในการเชิญวิทยากรมาฝึกอบรมการ
ออกแบบลวดลายผ้าบาติกใหม่ ๆ และเป็นที่นิยมในท้องตลาด และอบรมการท าการตลาดผ่านช่องทางออนไลน์
ให้แก่สมาชิก  
 
 
 
 
 
 



๑๔ 
 

 ๙.๓ การน าเสนอ Action Plan (๑๖ สิงหาคม ๒๕๖๗) 
 หลังจากการฟังบรรยายตามหัวข้อต่าง ๆ และการศึกษาดูงานห้องสมุดประชาชนทั้ง ๔ แห่ง ทาง
โครงการได้เปิดโอกาสให้ผู้เข้าร่วมโครงการน าเสนอ Action Plan ที่ตัวแทนของแต่ละประเทศตั้งใจจะน าความรู้ที่
ได้จากโครงการฯ ไปพัฒนาและจัดกิจกรรมในห้องสมุดของตน ซึ่งผู้แทนจากส านักหอสมุดแห่งชาติประเทศไทย 
นางสาวลินดา พืชสี บรรณารักษ์ช านาญการ ส านักหอสมุดแห่งชาติ   ได้น าเสนอ Action Plan ของกิจกรรม 
“Book Distribution Project” โดยมีรายละเอียดดังต่อไปนี้  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



๑๕ 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๖ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๗ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



๑๘ 
 

        ๙.๔ การทัศนศึกษาเชงิวัฒนธรรม ณ Museum Sonobudoyo  เมืองยอกยาการ์ตา         
(๑๗ สิงหาคม ๒๕๖๗) 
 

  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                 

       ในการเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ Sonobudoyo ในครั้งนี้ นอกจากได้เยี่ยมชมประวัติศาสตร์และความเป็นมาของเมือง
ยอกยาการ์ตาแล้ว ผู้เข้าร่วมโครงการยังได้มีโอกาสฝึกการร าที่เป็นการละเล่นของคนบนเกาะชวา ฝึกท าผ้าบาติกที่เป็น
ผลิตภัณฑ์ข้ึนชื่อของประเทศอินโดนีเซีย และชมสาธิตการท าหุ่นเชิดจากหนังวัวอีกด้วย 
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๑๐. ข้อเสนอแนะจากการท ากิจกรรม 

ในการติดตามความคืบหน้าของการด าเนินการของห้องสมุดแต่ละแห่ง ควรมีระบบการติดตามที่มี
มาตรฐาน สามารถประมวลผลและรายงานผลที่ชัดเจน มีข้อมูลทางสถิติที่เชื่อถือได้ที่สามารถวัดความส าเร็จของ
การจัดกิจกรรมรวมถึงสามารถประเมินความเหมาะสมของทรัพยากรสารสนเทศท่ีมีในห้องสมุดว่าเหมาะสมกับผู้ใช้
ในชุมชนมากน้อยเพียงไรหรือได้รับความนิยมตรงกับความสนใจของคนในชุมชนชนหรือไม่  ดังเช่นที่หอสมุด
แห่งชาติประเทศอินโดนีเซียได้น าระบบ Management Information Systems (MIS) มาใช้ เพ่ือวัดความส าเร็จ
ของโครงการและกิจกรรมห้องสมุดด้วยการวัดจากค่า KPI  โดยบรรณารักษ์หรือผู้ปฏิบัติงานห้องสมุดสามารถป้อน
ข้อมูลความก้าวหน้าของการด าเนินงานของห้องสมุดเป็นประจ ารายเดือนหรือรายไตรมาส ส่วนผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 
ผู้ให้การสนับสนุนด้านเงินทุน หรือสาธารณะชนทั่ว ๆ ไป สามารถตรวจสอบ ดูรายงานทางสถิติต่าง ๆ หรือติดตาม
ความก้าวหน้าของกิจการห้องสมุดทุกแห่งในประเทศอินโดนีเซียแบบ Real time ผ่านเว็บไซต์ที่หอสมุดแห่งชาติ
สร้างข้ึนโดยไม่ต้อง log-in หรือใช้ password  


